
	
	
	



ФОРМА ПРОПОЗИЦІЇ
РОЗДІЛ ПЕРШИЙ. ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ ПРО ПРОЄКТ
1. Назва проєкту:
2. Назва організації:
3. Контактні дані:
4. Очікувана тривалість грантового проєкту:
5. Бюджет проєкту в гривнях:
6. Цільові регіони / охоплення

РОЗДІЛ ДРУГИЙ. ОПИС ПРОЄКТУ
1. Резюме
Надайте резюме проєкту із зазначенням основних  проєктних заходів та впливу.

2. Необхідність у реалізації проєкту
Стисло поясніть, чому проєкт є необхідним і як він допоможе місцевим суб'єктам ефективно та стало працювати з відповідною тематикою. 

3. Бенефіціари
Опишіть кількість і тип людей, які отримають пряму вигоду від проєкту (наприклад, люди, які пройдуть навчання, отримають підтримку), а також опосередковану вигоду (наприклад, члени родин людей, які отримають пряму вигоду, місцеві громади та економіка і т.д.). 

4. Підхід до проєкту, методологія, проєктні заходи
Опишіть загальний підхід і методологію, що використовуватиметься для вирішення проблеми, поясніть, чому цей підхід є найбільш підходящим для задоволення потреб проєкту, описаних вище. Надайте загальний огляд дизайну проєкту, проєктних заходів, які впроваджуватимуться, та ступеня залученості місцевих зацікавлених сторін, включаючи бенефіціарів, місцеві органи влади та інших. 

5. План проєкту
Якими будуть результати проєкту? Опишіть проєктні заходи, що будуть реалізовані, короткий план реалізації (на основі наведеної нижче таблиці). 

	№
	Проєктні заходи
	Терміни виконання (відмітьте хрестиком у відповідній клітинці перший та останній місяці виконання завдання. За потреби додайте ще місяців)
	Залучений персонал
	Співпраця з місцевими органами влади та/або іншими НУО

	
	Назва активності 1 (За потреби додайте ще робочі процеси або завдання)

	
	Завдання 1
	1
	2
	3
	
	

	
	Завдання 2
	
	
	
	
	

	
	Назва активності 2

	
	Завдання 1
	
	
	
	
	

	
	Завдання 2
	
	
	
	
	

	
	Назва активності 3

	
	Завдання 1
	
	
	
	
	

	
	Завдання 2 
	
	
	
	
	



6. Запропонована структура проєктної команди
Список персоналу, який буде залучений до реалізації цього проєкту. 
По кожному співробітнику проєкту необхідно надати резюме.
	Ім'я та прізвище
	Посада
	Короткий опис обов'язків

	
	
	

	
	
	

	
	
	



7. Перелік поточних проєктів
Зазначте всі основні донорські проєкти, які ваша організація зараз отримує або очікує отримати протягом терміну реалізації грантового проєкту. За необхідності додайте додаткові рядки:
	Донорська агенція
	Назва проєкту та місце реалізації, дати початку та завершення
	Загальний обсяг фінансування 
(із зазначенням валюти)

	
	
	

	
	
	

	
	
	




8. Моніторинг, оцінка та організаційне навчання
Надайте детальну інформацію про те, як ви плануєте здійснювати моніторинг та оцінку прогресу вашого проєкту.
А. Результати проєкту
Очікується, що проєктна діяльність сприятиме досягненню таких результатів:
•	Безпосередній результат 1A: Налагоджено процеси координації та діалогу для узгодження дій зацікавлених сторін, пов’язаних із ТОТ, та формування заходів реагування.
•	Безпосередній результат 1D: Громадськість краще обізнана про досвід людей, які постраждали від окупації та переміщення.
•	Безпосередній результат 1E: Люди, які постраждали від окупації та переміщення, беруть участь у громадському житті, мають можливість виражати свою ідентичність та долучаються до загальнонаціонального діалогу щодо реінтеграції.
•	Проміжний результат 1.2: Люди, які постраждали від окупації та переміщення, відчувають сильнішу громадянську належність, активніше залучені до життя громади та мають тісніший зв’язок з Україною.
Будь ласка, підтвердьте, що запропоновані вами заходи відповідають цим результатам. Коротко опишіть, як ваші заходи сприятимуть досягненню очікуваних результатів, а також будь-які ключові кроки, які ви зробите для забезпечення такої відповідності. (Максимум 200 слів)
B. Ключові індикатори та вимоги до звітності
Використовуючи наведену нижче таблицю, що містить необхідні показники зі структури результатів проєкту, будь ласка, вкажіть джерела даних і методи збору інформації, які ви плануєте використовувати. Якщо у вас є зауваження або коментарі щодо показників, зокрема їхньої релевантності, здійсненності або процесу звітування, просимо зазначити їх в останній колонці таблиці.
	Індикатор (Показник)
	Періодичність звітування
	Джерело даних
	Метод збору даних
	Коментарі

	Кількість громадських заходів, проведених за підтримки PFRU-2
	Відповідно до погодженого графіка звітування, але не рідше одного разу на квартал
	[напр. проєктна документація]
	[напр. списки учасників тощо]
	 

	Кількість учасників громадських заходів, проведених за підтримки PFRU-2
	Відповідно до погодженого графіка звітування, але не рідше одного разу на квартал
	[напр. проєктна документація]
	[напр. списки учасників тощо]
	 

	Кількість молодих людей, залучених до ініціатив, спрямованих на зміцнення громадянської ідентичності, активності та належності
	Відповідно до погодженого графіка звітування, але не рідше одного разу на квартал
	...
	... 
	

	Кількість організацій, підтриманих PFRU-2
	Відповідно до погодженого графіка звітування, але не рідше одного разу на квартал
	
	
	

	Кількість заходів для зацікавлених сторін, проведених за підтримки PFRU-2
	Відповідно до погодженого графіка звітування, але не рідше одного разу на квартал
	
	
	

	Відсоток цільових організацій, які взяли участь у заходах для зацікавлених сторін, проведених за підтримки PFRU-2
	Відповідно до погодженого графіка звітування, але не рідше одного разу на квартал
	
	
	

	Кількість учасників заходів для зацікавлених сторін, проведених за підтримки PFRU-2
	Відповідно до погодженого графіка звітування, але не рідше одного разу на квартал
	
	
	

	Кількість медіапродуктів, розроблених за підтримки PFRU-2
	Відповідно до погодженого графіка звітування, але не рідше одного разу на квартал
	
	
	

	Кількість взаємодій із медіапродуктами, розроблених за підтримки PFRU-2
	Відповідно до погодженого графіка звітування, але не рідше одного разу на квартал
	
	
	

	Кількість згадок у медіа про діяльність, реалізовану за підтримки PFRU-2
	Відповідно до погодженого графіка звітування, але не рідше одного разу на квартал
	
	
	



Грант сприятиме досягненню очікуваних результатів, що вимірюватимуться за допомогою наступних індикаторів:
	Індикатор (Показник)
	Очікувана підтримка від грантоотримувача

	(Безпосередній результат 1E) 
Відсоток респондентів, які постраждали від окупації та переміщення та повідомляють про більшу залученість до громадського життя
	Показник вимірюватиметься за допомогою спеціального незалежного опитування на національному рівні, розробленого та проведеного PFRU та/або третіми сторонами, відповідальними за незалежний моніторинг. Від грантоотримувача очікується підтримка цього процесу шляхом сприяння доступу до учасників заходів, підтриманих у межах проєкту, зокрема молоді, яка постраждала від окупації та переміщення, а також сприяння залученню учасників до опитувань або інтерв’ю, організованих PFRU або сторонніми виконавцями, відповідно до стандартів захисту даних, безпеки та етики. Крім того, грантоотримувач повинен надавати контекстуальну та якісну інформацію про те, як у межах проєкту підтримується залучення до громадського життя, зокрема через участь у молодіжних ініціативах, взаємодію з однолітками, громадську активність, діалогові платформи, творчі або культурні заходи, можливості для розвитку лідерства та взаємодію між молоддю з ТОТ і молоддю приймаючих громад. За потреби грантоотримувач також може надавати приклади того, як проєктна діяльність сприяла активнішій участі в місцевих молодіжних екосистемах, громадських процесах або громадянських ініціативах, а також посиленню відчуття належності, помітності або суб’єктності учасників. Грантоотримувач не несе відповідальності за розроблення інструментів опитування, проведення дослідження або розрахунок значення показника.

	(Безпосередній результат 1E)
Кількість прикладів громадських ініціатив або діалогових заходів, реалізованих за підтримки PFRU на рівні громад, які сприяють участі молоді та людей, що постраждали від окупації та переміщення, у громадському житті
	Грантоотримувач повинен підготувати стислі тематичні кейси, що документують репрезентативні приклади громадських ініціатив, діалогових заходів або активностей із залучення молоді, підтриманих PFRU. Це можуть бути формати взаємодії «рівний-рівному», громадські ініціативи, молодіжні проєкти, творчі або культурні заходи, діалогові платформи, інтеграційні ініціативи або інші партисипативні формати, що посилюють взаємодію між молоддю з ТОТ та молоддю приймаючих громад. Кожен тематичний кейс має містити назву ініціативи, місце проведення, дату, ключових виконавців, групи учасників та цільову аудиторію, з особливим акцентом на молодь і людей, які постраждали від окупації або переміщення, а також короткий опис мети, діяльності та результатів. Кейси повинні демонструвати, яким чином було забезпечено або посилено участь, інклюзію та взаємодію, зокрема через можливості для співтворення, лідерства, діалогу або сталого залучення в межах місцевих громад і молодіжних екосистем. За потреби тематичний кейс також має відображати, як ініціатива сприяла зміцненню громадянської належності, зменшенню ізоляції або поляризації між групами, підвищенню помітності молоді, яка постраждала від окупації та переміщення, або підтримці інтеграції в життя громади. Тематичний кейс має містити якісні докази посилення залучення, зокрема тривалу участь, подальші ініціативи учасників, відчуття причетності до ініціативи, нові форми співпраці, зміцнення зв’язків у громаді або сталу участь у громадських чи молодіжних ініціативах, а також ключові уроки та висновки, отримані під час реалізації. До кейсів слід додавати супровідні матеріали, зокрема фотографії, порядки денні, відгуки учасників, свідчення, комунікаційні матеріали, матеріали із соціальних мереж або короткі цитати. Тематичні кейси слід подавати за стандартним шаблоном PFRU MEL. 

	(Залежно від складу грантового проєкту)
 
(Безпосередній результат 1D)
Відсоток респондентів, які повідомляють про кращу обізнаність щодо досвіду людей, які постраждали від окупації та переміщення
	Показник вимірюватиметься за допомогою спеціального незалежного опитування на національному рівні, розробленого та проведеного PFRU та/або третіми сторонами, відповідальними за незалежний моніторинг. Від грантоотримувача очікується підтримка цього процесу, де це можливо та доцільно, зокрема шляхом сприяння доступу до відповідних цільових груп, залучених до діяльності, підтриманої в межах проєкту, включно з молоддю, яка постраждала від окупації та переміщення, молоддю приймаючих громад, молодіжними працівниками, наставниками, фасилітаторами та іншими релевантними зацікавленими сторонами. Грантоотримувач також може сприяти залученню учасників до опитувань або інтерв’ю, організованих фахівцями PFRU MEL або сторонніми виконавцями, відповідно до стандартів захисту даних, безпеки та етики. За потреби грантоотримувача можуть попросити надати додаткову контекстуальну інформацію про діяльність у межах проєкту, формати залучення, комунікаційні підходи та цільові групи для підтримки розроблення інструментів опитування, підходів до вибірки та інтерпретації результатів. Грантоотримувач не несе відповідальності за розроблення інструментів опитування, проведення дослідження або розрахунок значення показника. 

	(Залежно від складу грантового проєкту)
 
(Безпосередній результат 1D)
Кількість прикладів продуктів у сфері меморіалізації (статті, виставки, документальні матеріали, публічні заходи, форуми), створених за підтримки PFRU та таких, що впливають на суспільне сприйняття людей, які постраждали від окупації та переміщення, зокрема вразливих груп населення
	Грантоотримувач повинен підготувати стислі тематичні кейси, що документують репрезентативні результати, формати взаємодії або публічні заходи, підтримані PFRU. Це можуть бути ініціативи зі сторітелінгу, творчі або культурні заходи, публічні дискусії, діалогові заходи, молодіжні комунікаційні ініціативи, виставки, форуми, кампанії, формати навчання «рівний-рівному» або інші партисипативні формати, що сприяють кращому розумінню громадськістю досвіду людей, які постраждали від окупації та переміщення. Кожен тематичний кейс має містити назву та формат результату або заходу, місце проведення (за потреби), дату реалізації, виконавця(ів), групи учасників та цільову аудиторію, з особливим акцентом на залученні молоді, жінок і вразливих груп населення. Тематичний кейс також має містити короткий опис мети результату або заходу, ключових тем, які висвітлювалися, а також того, як діяльність сприяла підвищенню обізнаності, зменшенню стереотипів або поляризації, посиленню емпатії та розуміння або підвищенню помітності людей, які постраждали від окупації та переміщення, у житті громади та публічному дискурсі. За потреби кейс також має відображати, як діяльність сприяла взаємодії та діалогу між молоддю з ТОТ та молоддю приймаючих громад або посиленню громадянської належності та соціальної згуртованості. Тематичний кейс має містити якісні докази залучення або реакції аудиторії, зокрема взаємодію учасників, відгуки, свідчення, рефлексії, спостережувані зміни у ставленні чи розумінні, подальші ініціативи або тривале залучення громади, а також ключові отримані уроки. До кейсів слід додавати супровідні матеріали, зокрема посилання на матеріали, комунікаційні продукти, порядки денні, фотографії, відгуки учасників, історії учасників, матеріали із соціальних мереж або короткі цитати. Тематичні кейси слід подавати за стандартним шаблоном PFRU MEL. 

	Залежно від складу грантового проєкту)
 
(Безпосередній результат 1A)
Відсоток цільових зацікавлених сторін, які позитивно оцінюють діяльність координаційних ініціатив
	Грантоотримувач повинен сприяти реалізації координаційних, діалогових та залучальних заходів у межах проєкту, а також підтримувати збір зворотного зв’язку від зацікавлених сторін, залучених до реалізації проєкту та молодіжних активностей. Залежно від складу проєкту, до таких зацікавлених сторін можуть належати молодіжні організації, молодіжні центри, молодіжні ради, органи місцевого самоврядування, органи самоорганізації ВПО, фасилітатори, наставники, представники приймаючих громад та інші учасники, залучені до заходів, спрямованих на підтримку участі молоді, яка постраждала від окупації та переміщення. За можливості та за потреби грантоотримувач також повинен проводити опитування серед зацікавлених сторін, залучених до проєкту, для збору відгуків щодо координаційних та залучальних ініціатив, підтриманих у межах проєкту (з використанням стандартизованого опитувальника, наданого командою PFRU MEL). Грантоотримувач також може сприяти забезпеченню доступу до зацікавлених сторін для проведення опитувань, інтерв’ю або подальших консультацій фахівцями PFRU MEL чи незалежними виконавцями моніторингу, а також підтримувати ведення обліку участі та списків учасників відповідно до стандартів захисту даних, безпеки та етики. Крім того, грантоотримувач може надавати додаткову контекстуальну та якісну інформацію про те, як підтримані проєктом координаційні та залучальні заходи сприяли зміцненню співпраці, взаємодії та інклюзії між молоддю з ТОТ і молоддю приймаючих громад, а також інтеграції до місцевих молодіжних екосистем і життя громади. Грантоотримувач не несе відповідальності за розроблення інструментів опитування, проведення незалежного аналізу або розрахунок значення показника. 



C. Додаткові індикатори (необов’язково)
Якщо ви вважаєте за потрібне додати інші індикатори, які, на вашу думку, важливі для проєкту, вкажіть їх у таблиці нижче разом із обґрунтуванням їхньої доцільності. Якщо ні, залиште поля порожніми.
	Запропонований індикатор
	Обґрунтування
	Джерело даних
	Метод збору даних
	Частота звітування
	Коментарі

	[Новий індикатор]
	[Чому він важливий]
	[Власні дані, зовнішні джерела]
	[Метод]
	[Частота]
	 

	...
	...
	...
	...
	...
	...



9. Гендерна рівність, люди з інвалідністю та соціальна інклюзія (GEDSI)
Опишіть, яким чином ваш підхід враховує та мінімізує ризики загострення напруженості між різними групами й громадами, а також забезпечує, щоб взаємодія з переміщеними місцевими органами влади та іншими зацікавленими сторонами відображала локальну конфліктну динаміку та різноманітні точки зору. Поясніть, як організовано процеси аналізу, фасилітації та ухвалення рішень для сприяння інклюзивній участі та комунікації з урахуванням конфліктних аспектів.
Також опишіть, як проєкт інтегрує принципи гендерної рівності, інклюзії людей з інвалідністю та ширшої соціальної інклюзії (GEDSI) на всіх етапах розробки й реалізації. У відповіді зазначте, яким чином проєкт враховуватиме різноманітні потреби, досвід і бар’єри, з якими стикається молодь, переміщена з тимчасово окупованих територій, зокрема молоді жінки й чоловіки, молодь з інвалідністю та особи, чиї погляди можуть бути недостатньо представлені в межах заходів.
Опишіть, яким чином підхід, що враховує травматичний досвід і чутливість до конфлікту, дає змогу оцінювати та мінімізувати ризики загострення напруженості між різними групами й громадами, а також забезпечує, щоб взаємодія з молоддю з ТОТ і приймаючими громадами відображала місцевий контекст конфлікту та різноманітні точки зору. Поясніть, як організовано процеси аналізу, фасилітації та ухвалення рішень для сприяння інклюзивній участі та комунікації з урахуванням особливостей контексту конфлікту. 
Вкажіть, чи має ваша організація відповідні політики або проводить регулярні тренінги для персоналу з питань турботливого ставлення, конфіденційності та етичної поведінки, травмоінформованої комунікації з урахуванням чутливого контексту, і як ці підходи застосовуватимуться в ході реалізації проєкту.
Опишіть механізми збору, аналізу та використання даних, дезагрегованих за статтю, віком та інвалідністю, для виявлення й усунення нерівностей. 
Вкажіть, як забезпечуватиметься захист особистих і чутливих даних, зокрема інформації про людей, які пережили досвід внутрішнього переміщення та (або) життя під окупацією, відповідно до стандартів конфіденційності та безпеки.

10. Сталість проєкту
Опишіть стадію, на якій знаходиться проєкт, і потенціал його масштабування в середньо- та довгостроковій перспективі із зазначенням детальної інформації щодо варіантів масштабування. Якщо пілотний або тестовий проєкт вже реалізовувався в подібному контексті, поділіться досягнутими результатами та уроками, винесеними з пілотного проєкту. 

11. Управління знаннями та організаційне навчання
Опишіть підхід проєкту до обміну знаннями та організаційного навчання, в тому числі зазначте ключових зацікавлених сторін, з якими співпрацюватиме проєктна команда, та готовність брати участь у організаційному навчанні (з іншими партнерами-виконавцями). 

12.  Нефінансова підтримка
Окрім фінансової підтримки, який вид підтримки найбільше допоміг би вам у виконанні запропонованої роботи?

· Експертно-технічна допомога (доступ до профільних експертів для отримання підтримки та наставництва на етапах розробки та реалізації проєкту): підтримка в інтеграції гендерних і соціальних питань при розробці та реалізації проєкту / підтримка галузевих експертів (за потреби), наприклад, з охорони здоров'я, агробізнесу / продовольчої безпеки тощо / підтримка МЕL / комунікація з зацікавленими сторонами та/або проєктна комунікація / інше: ___]
· Надайте додаткову інформацію про всі види нефінансової підтримки, які були б найбільш корисними (в т.ч. конкретні організації / імена експертів) і чому.


РОЗДІЛ ТРЕТІЙ. ФІНАНСОВИЙ МЕНЕДЖМЕНТ ТА БЮДЖЕТ

[bookmark: _Toc369979024]1. Фінансовий менеджмент
Опишіть, як організація забезпечуватиме належне та прозоре управління бюджетом. Наприклад, чи буде виділений бухгалтер, річний зовнішній аудит тощо?

2. Бюджет 
Надайте бюджет гранту, необхідний для отримання результатів і реалізації запропонованих проєктних заходів, на базі продуманого, реалістичного кошторису витрат, який забезпечує оптимальне співвідношення ціни та якості. Ви повинні використовувати наданий шаблон бюджету (додаток В). Подайте бюджет гранту разом із рештою документів заявки.

ОБОВ'ЯЗКОВА ДЕКЛАРАЦІЯ ЗАЯВНИКА
	1. [Назва організації-заявника] цим повідомляє про наступні відносини, які можуть спричинити конфлікт інтересів: [надайте детальну інформацію про заявлений конфлікт інтересів, наприклад, характер відносин, залучених осіб (якщо є)]. Я розумію, що постійно зобов'язаний повідомляти про виявлені потенційні конфлікти та діяти відповідно до інструкцій.

2. **Підтвердження незалежного ціноутворення:**
   Я засвідчую, що ціни в нашій заявці встановлювалися нами самостійно. Не було жодних консультацій, комунікацій або домовленостей із будь-яким іншим заявником або конкурентом з метою обмеження конкуренції.

3. **Підтвердження автентичності та точності:**
   Я засвідчую, що, наскільки мені відомо, вся інформація в нашій пропозиції та вся супровідна документація є автентичною та точною.

4. **Ознайомлення та згода з заборонами Кімонікс:**
   Я засвідчую, що ознайомився та погоджуюся не порушувати заборони Кімонікс щодо шахрайства, хабарництва та "відкатів".

Я розумію, що будь-яке некоректне представлення чи нерозкриття відповідної інформації може призвести до дискваліфікації учасника конкурсу.

З повагою,

[П.І.Б. особи, що підписала заяву] 
[Позиція]
[Дата] 
Підпис:

_____________________________
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